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primitiu, segurament, trobava dificultós parlar 
d'amor o d'odi, però ens el podem imaginar 
amb una gran tensió emocional. creient tenir 
ferit un dels seus òrgans vitals. Actualment 
'per nosaltres és el cor -no parlo del veritable 
cor anatòmic, sinó del símbol heràldic-, però 
el segle XIV un angles, John Gower, va es
criure, parlant d'un dels seus contemporanis, 
que el seu fetge l'havia enamorat. Sigui quin 
sigui l'òrgan culpable, crec que "kharrd" pot 
ser la paraula ind icada. Afegim-li "alr " i tin
drem una cosa que cap remei no sabrà guarir. 
Crec que els espectadors comprendran La 
guerra del foc sense que per això sigui necessari 
vendre làics o glossaris a l'entrada dels cine
mes. En aquesta pel ·l ícula no hi sentirem ni 
discussions metafís iques, ni disputes teològi-
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ques . L'acció es desenvolupa a l'alba de la 
societat humana, quan encara no es coneix 
l'agricultura i per consegüent tampoc l'astro
nomia, ni els déus; quan les tenebres fan por i 
el misteri del foc inspira respectes i temença 
alhora. Fa 5 00. 000 anys el mot no era res 
més que un aspecte del gest, i junts permetien 
la comunicació entre els homes. Però el que 
aquesta pel · l ícula ens vol fer recordar -ja que, 
encara que un dels seus propòsits sigui entre
tenir-nos, vol també ser considerada una 
pel · l ícula seriosa i fins científica-, és que 
l'home és un animal que parla i que és justa
ment la paraula articulada la que defineix la 
seva especie. I quan diem "paraula" no ens 
referim als grunyits de Tarzan, sinó a la s in
taxi ,  al  vocabulari, a l'entonació. No en dub-

tem ni un instant ! : s i bé l'home de fa 5 00. 000 
anys encara no havia inventat la capsa de 
llumins, s í  que és segur que ja dominava to
talment la paraula, i és per aquesta raó que era 
un home. 
A la pel· lícula els actors fan ganyotes, gesticu
len i profereixen sons que fins ara mai no 
s'havien sentit en un cinema. Per això, la 
pel· Heuia no és solament una novetat artística: 
ens dóna una versió autèntica de la vida dels 
nostres avantpassats , mig milió d'anys enrera. 
I si no fos cert el que conta aquesta pel· lícula, 
qui podria demostrar-ho? Pel que a mi res
pecta, La guerra del foc em sembla real i so
bretot la llengua que s'hi parla -fins perdo
neu-me, si he estat jo mateix qui l'ha fabri
cada. 

( Anthony Burgess ) 
I .  Curiosament .  els autors de La guerra del foc. 
Gérard Brach i Jean-Jacques Annaud. situen l'ac
ció de la seva pel · l ícula entre 80. 000 i 4° . 000 
anys abans de J . e .  Un nou debat? 

L 'article d'Antbony Burgess va ser publicat a "Le Nouvel 
Observateur", Il. o 8gJ, desembre del 19B I 
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LA CULTURA DE LA INCERTESA 

Quans les gran 
,tI'1i\ veritats tradicio-

\ .#  nais del  dogma 
:.w., religiós van co-

mençar a twnto lla r  el s homes  
van girar l a  vista vers les sòlides, 
transparents, lleis de la ciència. 
Durant la n· lustració, l'arrogància 
i l 'empenta dels enciclopedistes 

per Salvador Giner 

contra la superstició (és a dir, se
gons ells ,  contra tota religió) es 
recolzaven en la incontrovertible 
veritat que poc abans havia des
cobert Newton .  L'écrassez l 'in
fàme de Voltaire (¡'''infame'' era 

l'Església i la seva religió, nam
ralment) no era una frase en el 
buit, o no volia ser-ho, sinó un 
programa d ' e s combra m e n t  d e  
foscúries basat e n  certituds cientí
fiques . 

I l'exnansió cons tan t de la ciència, 
acompanyaèla aviat per la de la 
tècnica. semblava donar la raó es
pectacularment a aquesta posició 
que des del primer moment es va 
definir a ella mateixa com a pro
gressista, avançada. filantròpica, 
desitjable . Els avenços de la física 
foren seguits pels de la biologia. 


